
(*): Con vino in fermentazione alla temperatura di 19°C e temperatura ambiente di 25°C (*): With fermenting wine at a temperatu-
re of 19°C and a room temperature of 25°C

C1-W1

Il refrigeratore C1-W1 è dotato di una serpentina a scambio diretto e, inserito in tini, serbatoi o contenitori controlla 
automaticamente la temperatura del prodotto grazie al termostato con relativa sonda. 

The C1-W1 cooler is equipped with a direct heat exchange coil and is inserted in drums, tanks or containers to 
automatically check the temperature of the product by the thermostat and the respective probe. 

Der Flüssigkeitskühler C1-W1 ist mit einer Rohrschlange mit direktem Austausch ausgestattet und kontrolliert über ein 
Thermostat mit entsprechender Sonde in Bottichen, Tanks oder Behältern automatisch die Temperatur des Produkts. 

El refrigerador C1-W1 incluye un serpentín de intercambio directo que -introducido en cubas, depósitos o contenedores- 
controla automáticamente la temperatura del producto gracias al termostato con correspondiente sonda.

Le refroidisseur C1-W1 est équipé d’un serpentin à échange direct. Si vous l’insérez dans des cuves, des réservoirs ou 
e automatiquement la température du produit grâce à son thermostat à sonde incorporée. 

O refrigerador C1-W1 está dotado de uma serpentina de troca directa e, inserido em cubas, depósitos ou contentores 
controla automaticamente a temperatura do produto graças ao termóstato com respectiva sonda.  

Potenza frigorifera - Cooling capacity - Kühlleistung (*) 1,4 kW
que - Potência frigorífera (*)

Gas refrigerante - Refrigerant gas - Kühlgas R-404A
Gas refrìgerante - Gaz réfrigérant - Gas refrigerante    

Assorbimento elettrico - Total imput power - Strombedarf (*) 0,45 kW
Absorción eléctrica  - Absorption électrique - Absorção eléctrica (*)

Alimentazione elettrica - Power supply - Stromversorgung 230/1/50+PE V/ph/Hz
Suministro eléctrico - Alimentation électrique - Alimentação eléctrica

Quantità di vino controllabile in fermentazione ≤ 3700 lt
Quantity of fermenting wine which can be controlled - Die Weinmenge kann während der Gärung kontrolliert werden 
Cantidad de vino controlable en fermentación - Quantité de vin contrôlable en fermentation - Quantidade de vinho 
controlável em fermentação
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